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The first time you take the earphones out of their case 
they will enter pairing mode. Simply connect through the 
Bluetooth menu on your device and select M&D MW07. 
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MW07دليل التشغيل السريع

الاقتران
 في المرة الأولى التي تقوم فيھا بإخراج سماعة الأذن من

 العلبة، فإنھا ستدخل في وضع الاقتران. ما عليك سوى
 توصيل قائمة البلوتوث                  على جھازك

 واختيار

الجھة اليمنىالجھة اليسرى

لمبة المؤشر
النابضة 

 زر متعدد
الوظائف

 لمزيد من المعلومات، الرجاء زيارة موقع
masterdynamic.com/support

 لتنشيط وضع الاقتران يدوياً، اضغط مع الاستمرار على الزر متعدد الوظائف حتى يبدأ
  مصباح المؤشر في الوميض. ملحوظة: إذا كنت متصلاً بالفعل بجھاز ما، فأخرج سماعة

  الأذن من أذنيك لتجنب                             (مساعد الصوت

Bluetooth
.M&D MW07

Voice Assistant.(

VOL+

VOL-

:2Xتجاوز وتقديم
:3X تجاوز وتأخير

XS S M L XL

:لإدخال سماعات الأذن، اتبع ھذه الخطوات

الجھة اليمنى

 قم بإمالة سماعة الأذن للأمام
 مع وضع طرف الأذن داخل

قناة الأذن

 أدر سماعة الأذن لأسفل حتى يعمل
 طرف الأذن على سد قناة الأذن وينزلق

جناح التثبيت داخل صيوان الأذن

خيارات أجنحة التثبيت

كبيرةلا يوجد صغيرة

خيارات أطراف الأذن

 تركيب سماعة
الأذن

 تأتي سماعة الأذن الخاصة بك مزودة بأجنحة تثبيت صغيرة وأطراف
 أذن متوسطة. لتثبيت سماعة الأذن على نحو أكثر أمانًا، اختر أطراف

 الأذن التي تسد قناة الأذن واختر أجنحة التثبيت التي تتناسب بشكل مريح
 مع صيوان الأذن. لإزالة أجنحة التثبيت أو تركيبھا، فإنه يجب عليك

 إزالة أطراف الأذن أولاً

 تصل نسبة شحن العلبة إلى %50 في مدة قدرھا 15مؤشرات البطارية
دقيقة وإلى %100 في مدة قدرھا 40 دقيقة

كامل

متوسط

منخفض

بطارية العلبة

بطارية سماعة الأذن

عناصر التحكم
زر متعدد الوظائف

تشغيل/وقف مؤقت

 أمسك بھا للحظة أثناء وجودھا
 في الأذن لحين تنشيط مساعد

الصوت
 أمسك بھا للحظة أثناء وجودھا

الجھة اليسرىخارج الأذن لتنشيط الاقتران الجھة اليمنى

(رفع مستوى الصوت) 

(خفض مستوى الصوت) 
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ПУЛСИРАЩА 
ИНДИКАТОРНА 
СВЕТЛИНА

За да активирате ръчно режима на сдвояване, задръжте натиснат 
многофункционалния бутон, докато светлинният индикатор започне да 
пулсира. Забележка: Ако вече сте свързани към устройство, свалете 
слушалките от ушите си, за да избегнете активирането на Voice Assistant.

MW07 РЪКОВОДСТВО ЗА БЪРЗО СТАРТИРАНЕ

СДВОЯВАНЕ
Когато за първи път извадите слушалките от кутията, 
те ще влязат в режим на сдвояване. Просто свържете 
чрез Bluetooth менюто на вашето устройство и 
изберете M&D MW07.

МУЛТИФУНКЦИОНАЛЕН 
БУТОН

Дясно Ляво

За повече информация посетете masterdynamic.com/support

БАТЕРИЯ НА 
СЛУШАЛКАТА

БАТЕРИЯ НА 
КУТИЯТА

Дясно Ляво

КОНТРОЛ VOL+
VOL-

ПАУЗА/ВЪЗПРОИЗВЕЖДАНЕ

2X: ПРОПУСНИ НАПРЕД

ЗАДРЪЖТЕ МАЛКО В УХОТО, 
ЗА ДА СЕ АКТИВИРА VOICE 
ASSISTANT

ПРОПУСНИ НАЗАД3X:

ЗАДРЪЖТЕ МАЛКО ИЗВЪН УХОТО, 
ЗА ДА СЕ АКТИВИРА СДВОЯВАНЕ

МУЛТИФУНКЦИОНАЛ
ЕН БУТОН

ИНДИКАТОРИ ЗА БАТЕРИЯ Кутията се зарежда на 50% 
за 15 мин.; 100% за 40 мин.

Пълна

Средна

Ниска

Наклонете слушалката 
напред, като накрайникът 
за ухо се допре леко в 
ушния канал.

Завъртете слушалката надолу, 
докато накрайникът за ухо 
образува уплътнение с ушния 
канал и прилепващото крило се 
плъзне под ухото.

За да поставите слушалките, изпълнете следните стъпки:

Дясно

Вашите слушалки се предлагат с малки прилепващи 
крила и прикрепени средни накрайници за ухо. За 
по-сигурноприлепване изберете накрайниците за ухо, 
които образуват уплътнение с ушния канали 
прилепващите крила, които удобно се побират под 
вашето ухо. За да свалите или прикрепите прилепващите 
крила, първо трябва да свалите накрайниците за ухо.

ВАРИАНТИ ЗА ПРИЛЕПВАЩО КРИЛО

ВАРИАНТИ НА НАКРАЙНИК ЗА УХО

XS S M L XL

НЯМА МАЛКО ГОЛЯМО

ПРИЛЕПВАНЕ
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SVJETLO 
INDIKATORA 
PULSIRANJA

Za ručno aktiviranje načina uparivanja držite multinamjenski gumb sve dok 
indikatorsko svjetlo ne počne pulsirati. Napomena: ako ste već povezani na uređaj, 
izvadite slušalice iz ušiju kako biste izbjegli aktiviranje glasovnog pomoćnika.

MW07 VODIČ ZA BRZI POČETAK

UPARIVANJE
Kada prvi put izvadite slušalice iz njihovog kućišta, 
one će ući u način uparivanja. Jednostavno povežite 
preko Bluetooth izbornika na svom uređaju i 
odaberite M&D MW07.

VIŠENAMJENSKI 
GUMB

Desno Lijevo

Za više informacija posjetite masterdynamic.com/support
BATERIJA 
SLUŠALICA

BATERIJA 
KUĆIŠTA

Desno Lijevo

KONTROLE GLASNOĆA +
GLASNOĆA -

PAUZA/REPRODUKCIJA

2X: PRESKOČI NAPRIJED

DRŽITE DOK JE U UHU DA 
BISTE AKTIVIRALI GLASOVNOG 
POMOĆNIKA

PRESKOČI NAZAD3X:

DRŽITE DOK JE IZVAN UHA DA 
BISTE AKTIVIRALI UPARIVANJE

VIŠENAMJENSKI 
GUMB

INDIKATORI BATERIJE Kućište se puni do 50 % za 15 
minuta; 100 % za 40 minuta

Napunjeno

Srednje

Nisko

Nagnite slušalice prema 
naprijed tako da vrh za uho 
lagano nalegne u ušni kanal.

Zakrenite slušalice prema dolje dok 
vrh za uho ne oblikuje zaptivanje s 
vašim ušnim kanalom i dok krilca za 
prianjanje ne kliznu ispod ušne 
izbočine.

Za umetanje slušalica slijedite ove korake:

Desno

Vaše slušalice se isporučuju s malim krilcima za prianjanje i 
priloženim vrhovima za srednje uho. Za još sigurnije prianjanje 
odaberite vrhove slušalica koji oblikuju zaptivanje s ušnim 
kanalom i krilca za prianjanje koja udobno naliježu ispod ušne 
izbočine. Za uklanjanje ili pričvršćivanje krilca za prianjanje 
morate prvo ukloniti vrhove za uho.

OPCIJE KRILCA ZA PRIANJANJE

OPCIJE VRHOVA ZA UHO

XS S M L XL

BEZ MALA VELIKA

UKLAPANJE
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PULZUJÍCÍ 
SVĚTELNÁ 
KONTROLKA

Pokud chcete ručně aktivovat párovací režim, dlouze stiskněte multifunkční tlačítko, 
dokud nezačne kontrolka pulzovat. Poznámka: pokud už jste připojeni k jinému 
zařízení, vyndejte sluchátka z uší, aby nedošlo ke spuštění hlasové nápovědy.

MW07 NÁVOD PRO RYCHLÉ SPUŠTĚNÍ

PÁROVÁNÍ
Při prvním vyjmutí z pouzdra se sluchátka přepnou do 
párovacího režimu. Jednoduše otevřete nastavení 
Bluetooth na vašem zdrojovém zařízení a vyberte M&D 
MW07.

MULTIFUNKČNÍ 
TLAČÍTKO

Pravé Levé

Více informací najdete na masterdynamic.com/support
BATERIE 
SLUCHÁTEK

BATERIE 
POUZDRA

Pravé Levé

OVLÁDÁNÍ VOL+
VOL-

PAUZA/PLAY

2X: PŘESKOČIT DOPŘEDU

PODRŽTE SE SLUCHÁTKEM V 
UCHU PRO AKTIVACI HLASOVÉ 
NÁPOVĚDY

PŘESKOČIT ZPĚT3X:

PODRŽTE SE SLUCHÁTKEM MIMO 
UCHO PRO AKTIVACI PÁROVÁNÍ

MULTIFUNKČNÍ 
TLAČÍTKO

UKAZATEL BATERIE Pouzdro umožňuje 50% za 15 minut a 
100% nabití za 40 minut

Plně nabitá

Středně nabitá

Téměř vybitá

Nakloňte sluchátko dopředu s 
ušní peckou položenou zlehka 
na vašem ušním kanálku.

Otočte sluchátkem směrem 
dolů, dokud pecka neutěsní 
kanálek a úchytka nevklouzne 
pod ucho.

Pro nasazení sluchátek postupujte následovně:

Pravé

Sluchátka jsou vybavena malými úchytkami a středně 
velkými špunty. Aby lépe seděla, vyberte si špunty, které 
utěsní váš ušní kanálek a úchytku, která bude na uchu 
pohodlně držet. Pro odepnutí a připnutí úchytky je nejprve 
potřeba odstranit špunty. 

VARIANTY ÚCHYTEK

VARIANTY ŠPUNTŮ

XS S M L XL

ŽÁDNÉ MALÉ VELKÉ

NASAZENÍ
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BLINKENDE 
INDIKATORLYS

For at aktivere parringstilstand manuelt skal du holde multifunktionsknappen 
nede, indtil indikatorlyset begynder at blinke. Bemærk! Hvis du allerede er 
tilsluttet en enhed, skal du fjerne høretelefonerne fra dine ører for at undgå at 
aktivere Stemmeassistenten.

MW07 HURTIG OPSTARTGUIDE

PARRING
Første gang du tager høretelefonerne ud af deres etui, 
går de i parringstilstand. Du skal blot oprette forbindelse 
via Bluetooth-menuen på din enhed og vælge M&D MW07.

MULTIFUNKTIONS- 
KNAP

Højre Venstre

For yderligere oplysninger, gå til masterdynamic.com/support
HØRETELEFONS-
BATTERI

ETUIBATTERI

Højre Venstre

KNAPPER VOL+
VOL-

PAUSE/AFSPIL

2X:  SPOL FREM

HOLD NEDE MENS DU HAR 
DEM I ØRET, FOR AT AKTIVERE 
STEMMEASSISTENT

SPOL TILBAGE3X:

HOLD NEDE MENS DU HAR DEM UDE AF 
ØRET, FOR AT AKTIVERE PARRINGSTILSTAND

MULTIFUNKTIONSKNAP

BATTERIINDIKATIONER Etui oplader til 50% på 15 
minutter; 100% på 40min

Fuldt

Medium

Lavt

Vip øretelefonerne 
fremad, og lad ørespidsen 
hvile let i din øregang.

Drej høretelefonerne ned indtil 
ørespidsen danner en forsegling 
af øregangen, og pasformsvinge 
glider under din øreryg.

Følg disse trin for at indsætte dine høretelefoner:

Højre

Dine høretelefoner leveres med små pasformsvinger og 
ørespidser i medium størrelse, som er vedlagt. For en mere sikker 
pasform, skal du vælge ørespidser der danner en forsegling af 
øregangen, og de pasformede vinger der passer bekvemt under 
din øreryg. For at fjerne eller fastgøre pasformsvingerne skal du 
først fjerne ørespidserne.

MULIGHEDER FOR PASFORMSVINGER

MULIGHEDER FOR ØRESPIDSER

XS S M L XL

INGEN SMÅ STORE

PASFORM

17



PULS 
INDICATOR LAMP

Om handmatig de koppelings mode te activeren, houdt de multifunctie knop 
ingedrukt, totdat het puls indicator lampje begint te knipperen. Opmerking: Als je 
al met een apparaat verbonden bent, verwijder de oortelefoons uit je oren om 
activeren van de Stem Assistent te voorkomen.

MW07 SNELSTART

KOPPELEN
De eerste keer dat je je oortelefoons uit hun kast 
haalt zullen ze in de koppel mode gaan. Verbind 
eenvoudig via het Bluetooth menu op je apparaat en 
selecteer M&D MW07.

MULTIFUNCTIE 
KNOP

Rechts Links

Bezoek voor meer informatie masterdynamic.com/support

OORTELEFOON 
BATTERIJ

BATTERIJ KAST

Rechts Links

BIEDINGEN VOL+
VOL-

PAUSE/SPELEN

2X: SPRING VOORWAARTS

VASTHOUDEN TERWIJL IN JE OOR 
OM DE STEM ASSISTENT TE 
ACTIVEREN

SPRING TERUG3X:

VASTHOUDEN TERWIJL UIT JE OOR 
OM KOPPELEN TE ACTIVEREN

MULTIFUNCTIE KNOP

BATTERIJ INDICATOREN Kast laadt tot 50% in 15 min.; 
100% in 40 min.

Vol

Medium

Laag

Til de oortelefoon naar 
voren waarbij de top een 
klein beetje in je oorkanaal 
rust.

Draai de oortelefoon naar 
beneden totdat de oordop je 
oorkanaal sluit en de vleugel in 
je oorlel past.

Om je oortelefoon te plaatsen, volg je de volgende stappen:

Rechts

Je oortelefoon wordt geleverd met kleine vleugels en medium 
oordoppen geplaatst. Voor een veiliger pasvorm kies je de 
oordoppen die je oorkanaal verzegelen en plaats je vleugels die 
goed passen onder je oorlel. Om de geplaatste vleugels te 
verwijderen of te plaatsen moet je eerst de oordoppen verwijderen.

VLEUGEL OPTIES

OORDOP OPTIES

XS S M L XL

GEEN KLEIN GROOT

MAAT
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PULSSI 
INDIKAATORTULI

Sidumisrežiimi käsitsi aktiveerimiseks hoidke multifunktsionaalset nuppu all, 
kuni indikaatortuli süttib. Märkus. Kui olete seadmega juba ühendatud, 
eemaldage kõrvaklapid, et vältida hääl assistendi aktiveerimist.

MW07 LÜHIKE JUHEND

SEOB
Kui võtate kõrvaklapid esmakordselt välja, sisenevad nad 
sidumisrežiimi. Lihtsalt ühendage seadme Bluetoothi 
menüü kaudu ja valige M&D MW07.

MULTIFUNKTSIONAALNE 
NUPP

Parem Vasak

Rohkemaks informatsiooniks külasta  masterdynamic.com/support
KÕRVAKLAPPIDE AKU

ÜMBRISE AKU

Parem Vasak

KONTROLLID VOL+
VOL-

PAUS/MÄNGI

2X: KERI EDASI

HOIA KÕRVAS KUNI AKTIVEERUB 
HÄÄL ASSISTANT

KERI TAGASI3X:

HOIA KÕRVAST VÄLJAS 
KUNI AKTIVEERUB 
SIDUMINE

MULTIFUNKTSION-
AALNE NUPP

AKU NÄIDISED Ümbris laeb 50% 15 minuti 
jooksul; 100% 40 minuti jooksul

Täis

Keskmine

Madal

Kallutage kõrvaklappi 
ettepoole, kõrvaklappi ots 
kergelt kõrvakanalis.

Pöörake kõrvaklappi allapoole, 
kuni kõrvapea moodustab oma 
kõrvakanaliga tihendi ja sobivad 
tiivad jäävad kõrva alla.

Kõrvaklappide sisestamiseks toimige järgmiselt.

Parem

Teie kõrvaklapid on varustatud väikeste sobivate tiibadega ja 
keskmise kõrva otsaga. Turvalisema sobivuse tagamiseks vali 
kõrvaklapid, mis moodustavad tihendi oma kõrvakanaliga, ja 
sobivad tiivad, mis sobivad mugavalt kõrvakeha alla. Sobivate 
tiibade eemaldamiseks või kinnitamiseks tuleb kõigepealt 
eemaldada kõrvaklappi otsad.

SOBIVA TIIVA VÕIMALUSED

KÕRVAKLAPPI OTSA VÕIMALUSED

XS S M L XL

MITTE ÜHTEGI VÄIKE SUUR

SOBITAMA
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VILLOGÓ 
JELZŐFÉNY

A párosítási mód manuális aktiválásához tartsa lenyomva a többfunkciós gombot, 
amíg a jelzőlámpa elkezd villogni. Megjegyzés: Ha már csatlakozott egy eszközhöz, 
távolítsa el a fülhallgatót a füléből, hogy elkerülje a Hangsegéd aktiválását.

MW07 EGYSZERŰ TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ

PÁROSÍTÁS
Amikor először veszi ki a fülhallgatót a tokból, párosítás 
módba lép. Egyszerűen végezze el a csatlakoztatást az 
eszköze Bluetooth menüjén keresztül, és válassza ki az 
M&D MW07 lehetőséget.

TÖBBFUNKCIÓS 
GOMB

Jobb Bal

További információkért látogasson el a masterdynamic.com/support címre.
FÜLHALLGATÓ 
AKKUMULÁTOR

TOK AKKUMULÁTOR

Jobb Bal

VEZÉRLŐK VOL+
VOL-

SZÜNET/LEJÁTSZÁS

2X: ELŐREUGRÁS

A FÜLDUGÓVAL A FÜLÉBEN 
TARTSA LENYOMVA, HOGY 
AKTIVÁLJA A HANGSEGÉDET

VISSZAUGRÁS3X:

A FÜLDUGÓT VEGYE KI A FÜLÉBŐL ÉS TARTSA 
LENYOMVA, HOGY AKTIVÁLJA A PÁROSÍTÁST

TÖBBFUNKCIÓS 
GOMB

AKKUMULÁTOR JELZÉSEI A tok 15 perc alatt töltődik fel 
50%-ra; 40 perc alatt 100%-ra

Teljes

Közepes

Alacsony

Döntse előre a 
fülhallgatót úgy, hogy a 
füldugó lazán helyezkedik 
el a fülcsatornában.

Forgassa lefelé a fülhallgatót 
addig, amíg a füldugó elzárja a 
fülcsatornáját, és az illeszthető 
szárny a fülkarima alá csúszik.

A fülhallgató behelyezéséhez kövesse az alábbi lépéseket:

Jobb

A fülhallgató kis illeszthető szárnyakkal és közepes 
füldugókkal rendelkezik. Válassza ki azt a füldugót, amely a 
fülcsatornájába szorosan illeszkedik, és azt az illeszthető 
szárnyat, amely kényelmesen becsúszik a fülkarima alá. Az 
illeszthető szárnyak eltávolításához vagy felhelyezéséhez 
előbb el kell távolítania a füldugókat. 

ILLESZTHETŐ SZÁRNY MÉRETEK

FÜLDUGÓ MÉRETEK

XS S M L XL

NINCS KICSI NAGY

ILLESZTÉS
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PULSĒJOŠA 
INDIKATORA 
GAISMA

Lai aktivētu pārošanas modi, piespiediet papildu funkciju pogu līdz indikatora 
gaisma sāk pulsēt.  Ja jau esat pievienojies kādai ierīcei, izņemiet austiņas no 
ausīm, lai neaktivizētu Balss palīgu.  

MW07 QUICKSTART VADLĪNIJAS

SAPĀROŠANA
Pirmoreiz, kad izņemsiet austiņas no apvalka, tās 
uzsāks pārošanās modi.  Pievienojieties ar Bluetooth 
sistēmu savā ierīcē un izvēlieties M&D MW07.

PAPILDU 
FUNKCIJU 
POGA

Pa labi Pa kreisi

Papildu informācijai:  masterdynamic.com/support
AUSTIŅU 
BATERIJA

APVALKA 
BATERIJA

Pa labi Pa kreisi

KONTROLES SKAĻĀK
KLUSĀK

PAUZE/SPĒLĒ

2X: LEC UZ PRIEKŠU

TURI AUSĪ, LAI AKTIVIZĒTU 
BALSS ASISTENTU

LEC ATPAKAĻ3X:

TURI ĀRPUS AUSS, LAI 
AKTIVIZĒTU PĀROŠANU

PAPILDU FUNKCIJU 
POGA

BATERIJAS RĀDĪTĀJI Apvalks uzlādējas līdz 50% 15, 
bet līdz 100% -- 40 minūšu laikā

Pilna

Vidēji uzlādēta

Zemā līmenī

Pielieciet austiņas ar 
uzgali viegli atrodamies 
auss kanālā. 

Rotējiet austiņas līdz uzgalis 
cieši savienojas ar kanālu un 
spārniņi paslīd zem auss kaula.

Lai izmantotu austiņas, sekojiet šiem soļiem:

Pa labi

Jūsu austiņas ir ar maziem spārniņiem un vidējiem auss uzgaļiem.  
Lai nodrošinātu ciešāku saderību, izvēlieties uzgaļus, kuri 
savienojas ar auss kanālu, kā arī spārniņus, kuri ērti iederēsies 
zem auss kaula.  Pirms spārniņu noņemšanas, vispirms jānoņem 
auss uzgaļi.

SPĀRNIŅU OPCIJAS

OPCIJAS

XS S M L XL

NEKĀDI MAZI LIELI

DER
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PULSUOJANTIS 
LEMPUTĖS 
INDIKATORIUS

Norėdami rankiniu būdu aktyvuoti poravimo režimą, palaikykite nuspaudę daugiafunkcinį 
mygtuką, kol pradės pulsuoti indikatoriaus lemputė. Pastaba. Jei jau esate prijungę prie 
įrenginio, išimkite ausines iš ausų, kad neįjungti virtualaus balso asistento.

MW07 ,,QUICKSTART” VADOVAS

PORAVIMAS
Pirmą kartą išėmus ausines iš dėklo, joms įsijungs 
poravimosi režimas. Tiesiog prijunkite per ausinėse 
esantį „Bluetooth“ meniu ir pasirinkite ,,M&D MW07”.

DAUGIAFUKCINIS 
MYGTUKAS

Dešinė Kairė

Norėdami gauti daugiau informacijos, apsilankykite masterdynamic.com/support
AUSINIŲ 
BATERIJA

BATERIJOS 
DĖKLAS

Dešinė Kairė

KONTROLĖS VOL+ (GARSAS+)

VOL- (GARSAS-)

PAUZĖ/GROTI

2X: PERSUKTI Į PRIEKĮ

SUSTABDYTI, NORINT AUSYJE 
AKTYVUOTI VIRTUALŲ BALSO 
ASISTENTĄ

PERSUKTI ATGAL3X:

SUSTABDYTI, NORINT AKTYVUOTI 
PORAVIMĄ, IŠĖMUS IŠ AUSIES 

DAUGIAFUKCINIS 
MYGTUKAS

BATERIJOS INDIKATORIAI Dėklas įkrauna iki 50 proc. per 
15 min.; 100 proc. per 40min.

Pilnai įkrauta

Vidutinis baterijos 
įkrovimo lygis

Žemas baterijos 
įkrovimo lygis

Ausinę pakreipkite į priekį, 
kad ausies antgalis lengvai 
laikytųsi ausies kanale.

Pasukite ausines žemyn, kol ausies 
antgalis suformuos įspaudą su 
ausies kanalu, o tinkamas ausinių 
sparnelis nuslys po ausies raukšle.

Norint įdėti ausines, atlikite šiuos veiksmus:

Dešinė

Jūsų ausinėse pridėti maži pritaikyti ausinių sparneliai ir 
vidutinio dydžio ausinių antgaliai. Norint saugiau pritvirtinti 
ausines prie ausies, pasirinkite ausinių antgalius, kurie su 
ausies kanalu suformuoja įspaudą, ir pritaikyti ausininių 
sparneliai, kurie patogiai prisitaikytų po ausies raukšle. 
Norint pašalinti arba pritvirtinti tinkamus ausinių 
sparnelius, pirmiausia turite nuimti ausinių antgalius.

AUSINIŲ SPARNELIŲ PARINKTYS

AUSINIŲ ANTGALIŲ PARINKTYS

XS S M L XL

NĖRA MAŽI DIDELIS

PRITAIKYMAS
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MIGAJĄCA 
LAMPKA 
WSKAŹNIKA

Aby ręcznie włączyć tryb parowania, przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny, aż 
lampka zacznie migać. Uwaga: Jeśli jesteś już podłączony do urządzenia, wyjmij 
słuchawki z uszu, aby uniknąć włączenia pomocy głosowej. 

MW07 PODRĘCZNIK OBSŁUGI

PAROWANIE
Po pierwszym wyjęciu słuchawek z etui przejdą one w 
tryb parowania. Po prostu połącz się za pomocą 
menu Bluetooth w urządzeniu i wybierz M&D MW07.

PRZYCISK WIELOFUNK-
CYJNY

Prawa Lewa

Więcej informacji znajdziesz na stronie masterdynamic.com/support
AKUMULATOR 
SŁUCHAWEK

AKUMULATOR ETUI

Prawa Lewa

REGULATORY VOL+
VOL-

WSTRZYMAJ/ODTWÓRZ

2X: DO PRZODU

PRZYTRZYMAJ, GDY MASZ 
WKŁADKI W UCHU, ABY 
WŁĄCZYĆ POMOC GŁOSOWĄ

DO TYŁU3X:

PRZYTRZYMAJ, GDY MASZ WKŁADKI WYJĘTE 
Z USZU, ABY WŁĄCZYĆ PAROWANIE

PRZYCISK 
WIELOFUNKCYJNY

WSKAŹNIKI NAŁADO-
WANIA AKUMULATORA

W ciągu 15 minut można naładować 
do 50%. Pełne naładowanie, do 
100%, trwa 40 min

Pełne

Średnie

Niskie

Przechyl słuchawkę do 
przodu, tak aby wkładka 
znalazła się nieco w 
przewodzie słuchowym.

Wkręcaj słuchawkę, aż wkładka 
utworzy uszczelnienie kanału 
słuchowego, a skrzydełko dopasowa-
nia ześlizgnie się pod krawędź ucha.

Zakładanie słuchawek:

Prawa

Słuchawki są wyposażone w małe i średniej wielkości 
skrzydełka, mocowane do małżowiny usznej. Aby 
dopasowanie było bezpieczniejsze wybierz wkładki, 
które uszczelnią kanał słuchowy, i skrzydełka, które 
wygodnie mieszczą się pod krawędzią ucha. Aby zdjąć 
lub zamocować skrzydełka, najpierw zdejmij wkładki 
douszne. 

ROZMIARY SKRZYDEŁEK

ROZMIARY WKŁADEK
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BRAK MAŁE DUŻE

DOPASOWANIE
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INDICATOR 
LUMINĂ PULSANTĂ

Pentru a activa modul de împerechere manual, țineți apăsat butonul 
multi-funcție până când indicatorul de lumină va începe să pulseze. 
Observație: Dacă sunteți deja conectat la un dispozitiv, scoateți căștile din 
urechi, pentru a evita activarea Asistentului Vocal. 

MW07 GHID DE PORNIRE RAPIDĂ

ÎMPERECHERE
Când veți scoate căștile din cutie pentru prima 
dată, acestea vor intra în modul de împerechere. 
Conectați simplu prin meniul Bluetooth de pe 
dispozitivul dumneavoastră și selectați M&D MW07.

BUTON 
MULTI-FUNCȚIE

Dreapta Stânga

Pentru mai multe informații, vizitați masterdynamic.com/support
BATERIE 
CĂȘTI

CUTIE 
BATERIE

Dreapta Stânga

COMANDĂ VOL+
VOL-

PAUZĂ/PORNIRE

2X: SĂRIȚI ÎNAINTE

ȚINEȚI APĂSAT CÂND CASCA SE 
AFLĂ ÎN URECHE, PENTRU A 
ACTIVA ASISTENTUL VOCAL

SĂRIȚI ÎNAPOI3X:

ȚINEȚI APĂSAT CÂND CASCA NU SE AFLĂ ÎN 
URECHE, PENTRU A ACTIVA ÎMPERECHEREA

BUTON 
MULTI-FUNCȚIE

INDICATORI BATERIE Încărcare la 50% în 15 min; 
100% în 40 min

Încărcată

Nivel mediu de 
încărcare
Descărcată

Înclinați ușor casca înainte, 
atfel încât clema de 
prindere să fie îndreptată 
spre canalul auditiv.

Rotiți casca până când clema de 
prindere se adaptează perfect 
pe canalul auditiv, iar aripioara 
se fixează pe partea exterioară 
a pavilionului urechii.

Pentru a introduce căștile dumneavoastră, urmați pașii:

Dreapta

Căștile dumneavostră beneficiază de aripioare mici cu sistem de 
fixare pe ureche, prin cleme de prindere. Pentru o fixare mai 
sigură, alegeți sistemul cu cleme de prindere care se adaptează 
perfect pe canalul auditiv al urechii dumneavoastră, precum și 
aripioarele cu sistem de fixare care se potrivesc în mod 
confortabil pe partea exterioară a pavilionului urechii.

OPȚIUNI ARIPIOARE CU SISTEM DE FIXARE

OPȚIUNI CLEME DE PRINDERE

XS S M L XL

NICIUNA MICI MARI

FIXARE
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SVIETIDLO 
PULZOVÉHO 
INDIKÁTORA

Ak chcete režim párovania aktivovať manuálne, podržte multifunkčné tlačidlo, 
kým kontrolka nezačne blikať. Poznámka: Ak ste už pripojení k zariadeniu, 
vyberte slúchadlá z uší, aby ste deaktivovali hlasového asistenta.

MW07 STRUČNÝ SPRIEVODCA

PÁROVANIE
Pri prvom použití slúchadiel sa prepnú do režimu 
párovania. Jednoducho sa pripojte cez Bluetooth 
nastaveniach na vašom zariadení a zvoľte M&D MW07.

MULTIFUNKČNÉ 
TLAČIDLO

Pravý Ľavý

Ďalšie informácie nájdete na adrese masterdynamic.com/support
SLÚCHADLOVÁ 
BATÉRIA

PÚZDROVÁ 
BATÉRIA

Pravý Ľavý

KONTROLY VOL+
VOL-

PAUSE / PLAY

2X: DOPREDU

PRE AKTIVÁCIU HLASOVÉHO 
ASISTENTA PODRŽTE KÝM V 
UŠIACH

DOZADU3X:

PRE AKTIVÁCIU PÁROVANIA 
PODRŽTE MIMO UCHA

MULTIFUNKČNÉ 
TLAČIDLO

INDIKÁTORY BATÉRIE Nabíjanie puzdrovej batérie na 50% 
za 15 minút; 100% za 40 minút

Plná 

Stredná

Nízky

Nakloňte slúchadlo 
smerom dopredu špička 
ucha leží ľahko vo vašom 
ušnom kanáli.

Otáčajte slúchadlom nadol, kým 
špička ucha nevytvára tesnenie s 
ušným zvukovodom a priliehajúce 
krídlo neskĺzne za ucho.

Pri vkladaní slúchadiel, postupujte takto:

Pravý

Vaše slúchadlá sú vybavené krídelkami malej veľkosti a 
strednými ušnými špičkami. Pre bezpečnejšie uchytenie si 
vyberte špičky do uší, ktoré tvoria dobré tesnenie so 
zvukovodom, a vhodné krídelká, ktoré sa pohodlne zmestia 
za váš ušný hrebeň. Ak chcete odstrániť alebo pripevniť 
nastavenie krídeliek, musíte najprv odstrániť špičky do uší.

MOŽNOSTI VEĽKOSTÍ KRÍDELIEK

MOŽNOSTI ŠPIČIEK DO UŠÍ
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ŽIADNE MALÉ VEĽKÉ

NASTAVENIE
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UTRIPAJOČA 
INDIKACIJSKA 
LUČKA

Za manualno aktivacijo načina povezovanje, držite multi-funkcijski gumb, dokler 
indikacijska lučka ne začne utripati. Opomba: Če ste že povezani z napravo, odstranite 
slušalke iz ušes, da preprečite aktivacijo Asistenta Glasu (ang. Voice Assistant).

MW07 VODNIK ZA HITRI ZAČETEK

POVEZOVANJE
Slušalke vstopijo v način povezovanja, ko jih prvič 
vzemete iz etuija. Enostavno jih povežite prek 
Bluetooth menija na vaši napravi in izberite M&D 
MW07.

MULTI-FUNKCIJSKI 
GUMB

Desno Levo

Za več informacij obiščite masterdynamic.com/support
BATERIJA 
SLUŠALK

OHIŠJE 
BATERIJE

Desno Levo

KONTROLE VOL+
VOL-

PAVZA/PREDVAJAJ

2X: SKOČI NAPREJ

DRŽITE, KO V UŠESU, DA 
AKTIVIRATE ASISTENTA GLASU

SKOČI NAZAJ3X:

DRŽITE, KO V UŠESU, DA 
AKTIVIRATE NAČIN POVEZO-
VANJA

MULTI-FUNKCIJSKI 
GUMB

INDIKATOR BATERIJE Ohišje se napolni do 50% v 15 
min; 100% v 40 min

Polna

Srednja

Nizka

Nagnite slušalke naprej 
tako, da čepki narahlo stojijo 
v vašem slušnem kanalu.

Zavrtite slušalke navzdol, dokler 
čepki ne zatesnijo vašega slušnega 
kanala in krilca za prileganje ne 
zdrsnejo pod ušesni greben.

Za vstavitev vaših slušalk sledite slednjim korakom:

Desno

Vaše slušalke imajo majhna krilca za prileganje in ušesne 
čepke srednje velikosti. Za boljše prileganje, izberite čepke, 
ki se dobro prilegajo vašemu slušnemu kanalu, in krilca za 
prileganje, ki udobno potekajo pod vašim ušesnim 
grebenom. Za odstranitev krilc morate prvo odstraniti 
slušne čepke. 

PRILEGANJE VELIKOSTI 

VELIKOSTI SLUŠNIH ČEPKOV
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BREZ MAJHNE VELIKE

PRILEGANJE
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INDIKATOR FÖR 
PULSERANDE 
BELYSNING

För att manuellt aktivera ihopparningsläget, håll multifunktionsknappen intryckt 
till dess att indikeringslampan börjar pulsera. Obs: Om du redan är ansluten till 
en enhet, ta av dig hörlurarna för att du inte ska aktivera röstassistenten.

MW07 SNABBSTARTSGUIDE

Ihopparning
Första gången du tar ut hörlurarna ur fodralet 
kommer de att gå in i ihopparningsläge. Anslut helt 
enkelt via Bluetooth-menyn på din enhet och välj M&D 
MW07.

MULTIFUNKTIONS- 
KNAPP 

Höger Vänster

För mer information, besök masterdynamic.com/support
HÖRLURSBATTERI

BATTERIFODRAL

Höger Vänster

CONTROLS VOL+
VOL-

PAUSA/SPELA UPP

2X: HOPPA FRAMÅT

HÅLL INTRYCKT MEDAN I ÖRAT 
FÖR ATT AKTIVERA RÖSTAKTI-
VERAD ASSISTENT

HOPPA BAKÅT3X:

HÅLL INTRYCKT UTANFÖR ÖRAT 
FÖR ATT AKTIVERA IHOPPARNING

MULTIFUNKTIONSKNAPP 

BATTERIINDIKATORER Fodralet laddar till 50% på 15 
min; 100% på  40 min

Fullt

Medel

Låg

Luta hörluren framåt med 
örontoppen vilande lätt i 
hörselgången.

Vrid hörluren neråt till dess att 
örontoppen bildar en tätning med 
hörselgången och den passformade 
vingen glider under öronkanten.

För att sätta i hörlurarna ska du följa dessa steg:

Höger

Dina hörlurar levereras med små passformade vingar och 
medelstora örontoppar. För en mer säker passform, välj de 
örontoppar som bildar en tätning med din hörselgång, och 
de passande vingarna som passar komfortabelt under 
öronkanten. För att avlägsna eller fästa de passformade 
vingarna måste du först plocka bort örontopparna. 

VAL AV STORLEK PÅ PASSFORMADE VINGAR

VAL AV STORLEK PÅ ÖRONTOPPAR

XS S M L XL

INGEN LITEN STOR

PASSFORM
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จังหวะไฟแจ้ง
สถานะ

เปิดใช้งานโหมดจับคู่ด้วยตนเอง กดปุ่มมัลติฟังก์ชั่นค้างไว้จนกระทั่งไฟสถานะเร่ิมเต้น
เป็นจังหวะ หมายเหตุ: หากคุณทำการเชื่อมต่อหูฟังเข้ากับอุปกรณ์แล้ว ให้ถอดหูฟังออก
จากหูของคุณก่อน เพ่ือหลีกเล่ียงการเปิดใช้งานของตัวช่วยเหลือเสียง 

MW07 คู่มือเริ่มต้นทางลัด

การจับคู่
คร้ังแรกที่คุณนำหูฟังออกจากกล่อง มันจะเร่ิมเข้าสู่โหมดการจับ
คู่ คุณแค่เชื่อมต่อหูฟังผ่านทางเมนูบลูทูธบนอุปกรณ์ของคุณและ
เลือก M&D MW07

ปุ่มมัลติฟังก์ชั่น

ขวา ซ้าย

ข้อมูลเพ่ิมเติมดูได้ที่ masterdynamic.com/support
แบตเตอร่ีหูฟัง

กล่องแบตเตอร่ี

ขวา ซ้าย

การควบคุม VOL+
VOL-

หยุดชั่วคราว/เล่น

2X: ข้ามไปข้างหน้า

กดปุ่มค้างเอาไว้เพ่ือเปิดตัว
ช่วยเหลือเสียงขณะอยู่ในหู

ข้ามไปข้างหลัง3X:

กดปุ่มค้างเอาไว้เพ่ือเปิดใช้
งานการจับคู่ขณะอยู่นอกหู

ปุ่มมัลติฟังก์ชั่น

ตัวบ่งชี้แบตเตอรี่ กล่องชาร์จจะขึ้นถึง 50% ภายใน 
15 นาที; 100% ภายใน 40 นาที

เต็ม

ปานกลาง

ต่ำ

เอียงหูฟังไปด้านหน้า โดย
วางจุกยางอย่างเบามือเข้ากับ
ช่องหู

หมุนหูฟังลงจนกว่าจุกยางจะสนิทกับ
ช่องหูและกระชับปีกของหูฟังเข้า
ใต้สันใบหูของคุณ

ให้สวมหูฟังของคุณตามขั้นตอนดังต่อไปน้ี:

ขวา

หูฟังของคุณมาพร้อมกับปีกขนาดเล็กและจุกยางหูฟังขนาด
กลาง เพ่ือความกระชับที่พอดียิ่งขึ้น ควรเลือกจุกยางที่สวมใส่
ได้สนิทกับช่องหูและปีกที่กระชับกับใต้สันใบหูของคุณ การถอด
หูฟังหรือติดตั้งปีกหูฟัง ควรถอดจุกยางออกก่อน

ตัวเลือกปีกหูฟัง

ตัวเลือกจุกยาง
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ไม่มี ขนาดเล็ก ขนาดใหญ่

ความพอดี
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